
Indicateurs de performance KINTAIL – 2024 

Indicateurs de volume : en 2024 Kintail a formé 155 stagiaires en français et langues étrangères pour 

2 005 heures de formation (2 800 heures stagiaires) 

Taux d’assiduité : 97.20% 

Echelle commune à tous les questionnaires : êtes-vous satisfait ? 

 

Taux de recommandation des formations proposées par KINTAIL : 88.89% 

Questionnaires fin de stage : 100% de stagiaires satisfaits et/ou totalement satisfaits (fin de stage) : 

indice global : 2.82/3 (27 questionnaires remplis sur 117 questionnaires de fin de stage envoyés : 

taux de remplissage : 23.08%) 

Détails par question : 

 

 

 

 

  



Questionnaires à froid : envoyés 30 jours après la fin du stage 

Indice global : 2.45/3 (22 questionnaires remplis sur 171 questionnaires de fin de stage envoyés : 

taux de remplissage : 12.87%) 

 

Marqueurs de progrès identifiés : verbatims 

Anselme C. enseignant chercheur : anglais : « Plus de confiance, certainement. Mais aussi davantage 

de vocabulaire et d'aisance. Les prochaines activités en anglais prévues bientôt à l'étranger 

(séminaire, conférence) m'effraient (un peu) moins ! Mais ce n'est pas encore suffisant ! » 

Vincent F. chef d’entreprise : espagnol : « Facilité à échanger au quotidien » 

Lise G. : chargée d’études : Projet Voltaire : « Plus confiance, je vais moins sur internet voir les 

réponses, j'identifie plus rapidement les erreurs » 

Marie G. technicienne : anglais : « Je me sens plus à l'aise pour échanger en anglais, je ressens moins 

de blocage pour m'exprimer, que ce soit au niveau personnel ou au niveau professionnel » 

Eric H. dirigeant : allemand : « Je peux lire des textes en allemand dans mon niveau professionnel, 

même si des mots de vocabulaire me manquent » 

Vaibhav J. ingénieur : français langue étrangère : “Introduction of New language for me was very 

good with Interesting topics, Which helped me to do my own language training on online Apps” 

Muriel S. aide soignante : Projet Voltaire : « Moins de faute en orthographe » 

Hugo L. deviseur : anglais : « Plus d'aisance à l'oral avec un interlocuteur anglophone. » 

Karim K. ingénieur : anglais : « Amélioration du vocabulaire spécifique, ce qui offre plus de confiance 

et de clarté dans les échanges, un gain de temps dans la préparation des différents échanges. » 

Ashwin M. acheteur : français langue étrangère : « Je suis plus confiant maintenant. Je ne parle pas 

couramment mais j'essaie de parler en français avec mes collègues. » 

Christophe P. : coordinateur d’études : Projet Voltaire : « Meilleure relecture des rapports des 

collaborateurs » 


